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从布拉沃河到火地岛
,

其间 有 很 多 国

家
,

它们仅仅因国名
、

国境线和地理位置的

差异而相互分开
。

然而
,

按其人种
、

理想
、

思想
、

愿望
、

忧虑
、

痛苦和希望来讲
,

却是

同一的
。

尽管我们是黑 白混血种人
,

但我们拉丁

美洲的人种却具有同一性
。

这是事实
,

是排

除一切问题的实际
。

白种人和印第安人
、

非洲人
、

黄种人等

之间的结合
,

产生一种特殊的
、

有别于上述

人种的新人种
,

即梅斯提索人种 �混血种 �
。

它就是我们的共性
、

我们的同一性和我们的

实际
。

一般来讲
,

我们该怎样称呼南美大陆的

梅斯提索人种呢  因为是在美洲
,

又因为土

著人被称之为印第安人
,

所以
,

我认为最合

乎逻辑和最适宜的名称应该是
! “美洲印第

安人
” � ∀ # ∃ % &∋ ( &) �

。

从脱离于西班牙的独立战争开始
,

那些

投身于这场战争的勇士和政洽活动家就发现

了这一共性和这一联结各个国家的纽带
,

并

且认为这个共性和纽带是同一事物
。

它们有

着共同的事业和共同的问题
。

这些勇士和政

治活动家还认为
,

分裂是他们发展
、

进步和

巩 固的最大障碍
。

西蒙
·

博利瓦尔解放 了五个国家
,

渴望

成立一个包括南美国家在内的大哥伦比亚
,

并且还想进行一场使古巴和波多黎各独立的

战争
。

安的列斯诸岛国过去和现 在 都 一 直

被认为也都是这个整体的一部分
。

何塞
·

马

蒂
、

欧亨尼奥
·

玛丽亚
·

德奥斯托斯
、

埃梅

特里奥
·

贝当塞斯等人也有将加勒比地区的

所有国家和整个南美洲合并为一个整体 的主

张
,

并且为之奋斗
。

然而
,

这一 主 张 落 空

了
。

无论是过去的泛美联盟还是现在的美洲

国家组织都使我们这个混血种的美洲的联合

愿望未能实现
。

我 曾在报刊上读过两位伟大的拉丁美洲

主义者
—

哥斯达黎加前总统丹尼尔
·

奥杜

维尔先生和委内瑞拉前总统卡洛斯
·

安德烈

斯
·

佩雷斯先生关于这方面的讲话
。

在这两

位国务活 动家关于整个拉丁美 洲 联 合
、

发

展
、

进步
、

自由和胜利的热情洋溢讲话的感

召和鼓舞下
,

我在这里引述一下他们讲话的

一些段落
。

奥杜维尔在加勒比地区国家协会第八次

年会开幕式上的讲话中主张加勒比地区国家

联合
。

他说
! “现在

,

我们正处 于 十 字 路

口
,

如果我们不加倍关注我们在多元化体制

中的联合
,

并使之一夭天强大起来
∗ 如果我

们不努力寻找我们加勒比地区 的 特 性
,

那

么
,

在我们历史上曾经 出现过的超级大国在

这一地区或那一地区挑起战争的事件就会重

演
。 ” ⋯ ⋯ “然而

,

我们现在已经有能力向

世界表明
,

我们是一个整体
,

是多元化体制

的整体
。

我认为
,

世界上没有任何一个地区

的人比我们更能够代表四大洲的人民
!

美洲

人
、

非洲黑人
、

华人
、

印第安人和欧洲人
。

这

些人在我们这里组成了加勒比地区的人
。 ”

“我们加勒比地区的资源能够提供现代社会

所需要的一切财富
。

我们有着最方便的交通

条件
,

这就是海洋
· ·

一
。 ” “我们要竭尽全

力工作
,

在工作中联合起来
,

象今天这样有

意识地团结在一起
,

如同我们每个国家的英



雄人物那样
,

当失去 自由的时候
,

为帮助加

勒比地区的兄弟邻邦而奋斗
。

现在让我们为

铲除暴政所带来的恶果
,

共同起来斗争
。

为

建设一个正义的社会而共同战斗
。 ”

关于
“民族性和地区性问题

” ,

委内瑞

拉前总统卡洛斯
·

安德烈斯
·

佩雷斯在委内

瑞拉参众两院为纪念西蒙
·

博利瓦尔诞辰二

百周年举行的大会上的讲话中说
! “

⋯⋯西蒙
·

博利瓦尔除给予了我们独立和 自由以外
,

他还从全局 出发指出
,

我们拉丁美洲的命运

过去是
,

现在仍然是我们集体的命运⋯⋯
。 ”

“博利瓦尔的大陆主义过去是
,

现在也是我

们行动的思想准则⋯⋯
。 ” “

我们拉美大陆是

个寻找我们 自己真正的同一性的大陆
。

这同

一性应该建立在我们是一个大陆国家的思想

基础上
。

我们不妨称这个国家为伟大的拉丁

美洲祖国⋯ ⋯
。 ” “

我们是拉丁美洲人民
,

我们

要满怀信心地自己决定自己的奋斗方向
。

因

为我们再不能重蹈过去混乱年代的覆辙了
。

同样
,

我们也不能忘记马尔维纳斯群岛的荒

唐的战争
。

因为美国政府宁愿信守与北约的

军事许诺
,

也不愿见到我们大陆 的 团 结 一

致
。

工业化国家的经济利益和战略利益与我

们的利益毫无共同之处
。

对于这一点
,

我们

已经看透了
。

拉丁美洲的经济发展必须建立

在国家安全的基础上
,

这是个必不可少的前

提
。 ” “

一体化不是个选择问题
,

而是我们

命运的唯一的道路⋯ ⋯
。 ” “

争取拉丁美洲的

联合是我们时代的历史使命
。

我们应该在不

脱离以今 日拉丁美洲民主化进程为主要 目标

的情况下
,

宣布这个联合
。 ” “

亲爱的拉丁

美洲同胞们
,

我们应该信仰他的思想
。

博利

瓦尔的思想在昨天指引了解放运动
,

在今天

仍将帮助我们走能够使拉丁美洲民主社会发

展的联合的道路⋯ ⋯
。

亲爱的拉丁美洲同胞

们
,

我们不能回避我们是完成这一历史使命

的接班人
。

从圣马丁在南方宣布
‘

我的 祖 国

是整个拉丁美洲
’ 、

博利瓦尔一再声明
‘

我的

祖国是美洲
’

和安德烈斯
·

贝略在智利 讲 到

的
‘

拉丁美洲共和 国
’

的 时 候 起
,

这一使命

就给我们提出来了
,

它命令我们来实现博利

瓦尔在巴拿马会议提出的
‘

大共和国
’ 。

它是

我们真正的民族共性的最好的表述
。 ”

我们赞美和颂扬博利瓦尔
、

圣马丁
、

安

德烈斯
·

贝略
、

何塞
·

马蒂
、

欧亨尼奥
·

玛

丽亚
·

德奥斯托斯
、

马克西莫
·

戈麦斯
、

何

塞
·

玛利亚
·

巴尔加斯
·

维拉
、

丹尼尔
·

奥

杜维尔
、

卡洛斯
·

安德烈斯
·

佩雷斯及其他

伟大的拉丁美洲主义者
。

我们赞美和颂扬他

们关于我们美洲联合的神圣主张
。

但是
,

我

们更应该发誓
,

倾注我们的全部心血
,

以便

在不久的将来
,

使这些伟人为之奋斗的伟大

梦想成为美好的现实
。

让我们以充满 自豪
、

欣慰和期望的心情
,

迎接伟大的拉丁美洲祖

国的诞生吧 +
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